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Pünkösd ünnepén.
Zombor, 1903. május 28.

* Pünkösd szent ünnepén a szent­
lélek megszállotta az apostolok gyüle­
kezetét, fölvilágositá és megterméke- 
nyité elméjüket, hogy a világ minden 
népének minden nyelvén hirdethessék 
a szeretet vallását, a keresztre feszitett 
és megdicsőült Jézus Krisztus fönséges | 
tanait. S elindulának az apostolok min­
denféle nyelvek tudásával és hirdették 
mindenfelé a szeretet vallását, melynek 
jóságos, áldásos hatásai átalakították 
az emberek gondolat- és érzésvilágát. 
Megenyhültek a szivek háborgó érzései, 
lecsillapultak az elmék lázangó gondo­
latai. Megnemesedtek, megtisztultak a 
kedélyek a szent hitnek malasztjától, 
melynek jóságos verőfénye, derűje, át­
járta és föllelkesítette a sziveket.

A halottaiból föltámadott Isten­
ember itthagyta a földet, mely nem 
méltó az 0 befogadására, de megígérte 
busuló szeretteinek, hogy elküldi nekik 
a vigasztalás lelket, ki velük marad a

világ végezetéig. És amikor elérkezett 
az ötvenedik nap, tüzes nyelvek alak­
jában eláradt a szeretet lelke galileai 
halászokon, kik elterjesztették az üdvös­
ség igéit az egész földkerekség szivé­
ben. Es azóta majdnem kétezer esztendő 
fonala gombolyodott le a vénidő szövő­
székén és az ember piros pünkösd- 
napján dúsan áldja, imádja az örök 
szeretet szent kutforrását Jézust, — a 
mi szent Megváltónkat!

Piros pünkösd ünnepének szépséges 
napján duzzadó életerőtől lüktet a ter­
mészet, minden alkotása megujhodik. 
Minden lény uj életre pezsdiil. Réten a 
virág himesebb, mezőn a kalász zengőbb 
ezen a napon. Az aranyos bogár is 
vidámabban röpköd, szerelmes gerle­
pár édesebben turbókul. Balzsamos 
áradattól terhes az ég és termékenyítő 
szeretettel, bóditó üdvösségét szórja 
szét maga körül az anyatermészet. 
Mindeneknek — mindenkinek. Pünkösd 
napján, a szentlélek megnyilatkozásának 
az ünnepén az ember szive is meg­
nyílik a szerte áradozó szeretet enyhe 
melegsége előtt, nemesebb gondolatok 
vegyülnek össze ábitatos érzésekkel és

a hétköznapi gyarlóságok árja szét- 
foszlik az apostolok gyülekezetére való 
emlékezés derűje alatt.

Pünkösd napján, ezen a szépséges, 
fönséges emlékezetekkel összefüződő 
ünnepen, mikor örömnek árja zug a 
levegőben, midőn vidámságtól vissz- 
bangos erdő-mező és ölelkező szeretet 
heves érzéseitől remeg a természet, az 
ember is hodol annak a tanításnak, 
melyet lángoló lelkesedéssel hirdettek 
egykoron a tüzes nyelvek, a szentlélek 
által megszállott apostolok.

Esdő szavak szállnak fel hozzá a 
magasba: Oh, jöjjön el a Te szent 
lelked újra közénk! Küld le a szent 
lelket szelíd galamb képében, hogy 
szelídség szállja meg a lelkeket, küld 
le a tüzes nyelveket, hogy az isteni 
eszme fényével bevilágositsák a világot 
és az Isten szó hatalmával meggyőzzék 
az embereket!

Véghetetlen szeretet isteni mestere. 
Szállj közénk szent lelkeddel, hozd el 
közénk a szelídséget, az elmét bevilágító 
fényt, oldd meg a nyelveket, de azokon 
ne hangozzék más szó — csak a szeretet.

A BÁCSKA tárcája.
Belekapok . ..

Belekapok néha egy-egy 
Félszeg dalba,
Erőm elhagy, ha feljajdul 
Megtört hangja.

Feledésről, halál vágyról 
Beszélne mind . . .
Beteg vagyok, nem bírom már 
A földi kínt.

Rajtam a bú örök éje,
Enyészete,
Boldogságom, reménységem 
Eltemette.

A feledés hozná meg a 
Gyógyulásom,
De csak nem jő szemeimre 
Enyhe álom.

Kiss Péter.

Férfibolonditó.
Irta: lolnárné Radich Jolán.

Pestről jöttem. Á kupéban hárman ül­
tünk lassan beszélgetve. Az egyik hölgy 
éppen a kalapját mutogatta, a melyet a 
fővárosban vásárolt 20 forintért s amely az 
igazat megvallva, egy cseppet sem volt szebb 
az enyémnél, amelyet Zomborban, Zsámbok- 
rétbynéuál 5 frt 50 krért vettem, amikor egy 
kisebb állomásnál az első pillanatra csinosnak 
is alig mondható nő szállt be. Csak az első 
pillanatra mondom, mert, habár az egyes 
vonások nem is voltak szabályosak, össz- 
bangzók ; az orr pisze volt, tövében benyomott, 
a száj nagy, de ha ajkai nevetésre nyiltak, 
gyönyörű fogsort láttatlak, kacér fején pedig 
dús, hullámos bajsátort hordott, amellett annyi 
báj, kedvességgel birt a fiatalság minden 
varázsával, hogy lekötötte azt, akivel társal­
góit és megismerés, hosszabb együttlét után 
szinte szépnek tetszett.

E nő bolonditásra született.
Különös lényének hatását koket visel­

kedésének, bájának erejét csakhamar tapasz­
talhattam és tanulmányozhattam is.

Rövid ideig volt csak közöttünk, ott 
hagyta kupénkat, kiállt a folyosóra.

— Tűrhetlen meleg vau benn — nem 
állbatom ki — megégek ! — mondotta, mi­
közben a folyosón fel s alá sétálgatott.

N—. állomásnál állt meg a vonat.
Egy szép, nyúlánk, barna férfi jött 

felénk. Én éppen kinéztem az ablakon.
Gyorsan fellépett a hágcsóra és itt 

szembe találta magát a bájos asszonynyal; 
a bájos, csábitó asszonynyal a szenvedélyes 
férfi.

Az asszony mosolygott és a szétnyilt 
piros, élveteg ajkak közül elővillogtak a 
hófehér fogak.

— Szomjas vagyok — nézett kérőleg a 
férfire, kit modora, megjelenése után Ítélve, az 
elókelő osztályból valónak tartottam s ki 
mintha csak egy felsőbb lény óhaja lett 
volna, úgy engedelmeskedett a kérelemnek; 
futott vissza vízért.

— Boizasztó nap van ma! Ah, olyan 
melegem van ! — fűzte tovább a társalgást 
a nő.



2 BÁCSKA.

Szociális biztosítás.
Zombor, JiWi május 25.

I.
Szociális kötelességei tudatában a 

jelen korszak hivatást érez arra, hogy 
a földet lakályosabbá, a szenvedést 
enyhébbé s a szerencsétlenségeket 
következményeikben elviselhetőbbekké 
tegye. Sajátos elmaradottságunk folytán 
hazánk a sorrendben mint tizenhetedik 
ország lép most azok közé, amelyekben 
a baleset többé nem koldustarisznyát 
jelent a munkásnak és hátramaradottjai­
nak s amelyekben a munkavállalás nem 
egyértelmű már a halál vagy a nyomor 
3 az elzüllés kockázatának vállalásával.

De ha méltán és joggal mondhat­
juk is el, hogy debuisset pridem, ennek 
a mi lassú kultur-utáncammogásunknak 
ezúttal legalább azt a kétségtelenül 
nagyjelentőségű hasznát látjuk, hogy a 
munkásbalesetbiztositás kérdésének sza­
bályozása terén a legtökéletesebb, leg­
megfelelőbb és — kevésszámú, módosí­
tást igénylő rendelkezéstől eltekintve 
— legmintaszerübb törvény a mienk 
lesz. Az Európaszerte szerzett tapasz­
talatokból s tanulságokból, a fölmerült 
újabb igényekből s követelményekből 
leszürődött alapvető és kipróbált igaz­
ságok szolgáltak e javaslat előkészíté­
sénél irányelvekül s igy nem csodál­
ható, ha már ma, rövid két nappal 
annak megjelenése után konstatálhatjuk, 
hogy mily teljes és mély megnyugvást 
keltettek a tervbe vett rendelkezések 
az érdekelt körökben, munkásoknál és 
munkaadóknál egyaránt.

A munkásokban azért, mert a 
javaslat helyes szociálpolitikai érzékkel 
a biztosítási terhek viselését a munka­
adókra hárítja, a keresetképtelenség 
esetére pedig oly járadékban részesíti

Zombor, 1903. péntek, május 29,

őket, aminőket Európában még a leg­
messzebbmenő ellátást nyújtó munkás­
biztosi tó-intézmények sem igen nyújta­
nak. A sajtóban megjelent ismertetések 
csak halvány képet nyújtanak arról a 
mély emberszeretettől sugárzó gondos­
kodásról, amelyben a baleset szenvedett 
munkásoknak, hátramaradott özvegyeik­
nek és árváiknak részük lesz. A tör- 
vényjavaslat szerzőinek felebaráti szere- 
tete nem merül ki abban, hogy a 
keresmény 60%-át juttatja a baleset 
folytán teljesen munkaképtelenné lett 
munkásnak, hanem megadni kívánja a 
teljes évi munkakeresményt az esetre, 
ha a sérült tehetetlenné vagy teljesen 
gyámoltalanná vált. Sőt még részleges 
munkaképtelenség esetére is a teljes 
járadékban kívánja részesíteni a sérültet 
— s ép ebben a nemes rendelkezésben 
múlja felül érzésre és bölcseségre a 
többi európai törvényalkotásokat — ha 
a munkás a baleset következtében és 
saját hibáján kívül munka nélkül marad 
Úgyszintén csak a föltétien elismerés 
hangján lehet megemlékezni a hitves­
társat ért baleset folytán özvegyen 
maradt nőt vagy keresetképtelen férjet 
s ezek gyermekeit megillető járadékok­
ról; az idevonatkozó humánus rendel­
kezésekből szükségesnek tartunk néhá­
nyat a tegnapelőtt közölt kivonatos 
ismertetés kiegészítéséül ideigtatni. Az 
özvegy nő, aki mellől a halált okozott 
baleset ragadta el a férjet, a 14. s 
értelmében újból férjhezmenetel céljából 
az évi járadék háromszorosát fogja 
hozományul kapni. Törvénytelen gyer­
mekek is árvajáradékot fognak élvezni 
ia egyedülálió édesanyjukat elragadja 

tőlük a sors mostoha keze. A járadék­
án részes gyermekek tanulmányaik 

folytathatása céljából 15-ik életévüket

- Nem csuda, hisz csupa élet . 
felelt sóvárgó ajkkal a férfi, szemét kedv-' 
eléssel p.hentetve az életvidor arcon. Beszé­

dének folytatását elnyelte a robogó vonat 
zakatolása, csak egyes érthetlen hangfoszlá­
nyok a nőnek hangos, sokszor nagyon is
angos majd pedig galamb turbékolása el­

vesző kacagása jutottak fülünkhöz, amelylyel 
a férfi egy-egy különös mondását kisérhette. 

%y uj állomáshoz értünk.
- Narancs! kiabálta künn egy éles 

hang — narancsot vegyenek.
— Parancsol ? — kérdé a férfi.

" N"" kozzon - mondotta ,
.Z6„ n ü, ,"'"06"“,a f0«“U ti»1 -df mi
8zeP V — éhes vagyok.

A férfi behozta az egész kosárra valót 
8 kiválogatta a legszebbeket.
mrv ~ DC, ,nem fogadom el magától csak 

“6Me'te,le“ « -« - mennyibe

- Pú pedig nem mondom meg! 

hagytad ideig Vi,atk0zlak' végre * férfi rá­

meghaladó időre is járadékban részesít­
hetők. S van még számos más intéz­
kedés, amely a legemberibb érzés 
melegéből fakadt. A munkásoknak az 
előterjesztett törvényjavaslattal való 
megelégedettségét még fokozni fogja 
az is, hogy a kártalanításra vonatkozó 
vitás ügyek eldöntésére hivatott válasz­
tott bíróságban egyenlő számban fognak 
helyet foglalni az intézményt fentartó 
munkaadókkal, valamint az is, hogy 

választott bíróságok tárgyalásaihoz 
orvosok, szakértők és a felek kívánta 
tanuk is meghívandók lesznek.

A munkaadók is nemcsak kész 
megnyugvással, hanem az őket exisz- 
tenciájukban megtámadó eddigi gyakor­
lattól való megszabadításuk folytán 
őszinte örömmel fogadhatják a törvény- 
javaslat tervét. Tudjuk, hogy a Kúriá­
nak legújabban követett amaz eljárása, 
hogy a baleset folytán keresetképtelenné 
vált munkásokról való gondoskodást a 
munkaadók feladatává tette, ez utóbbiak 
körében már hosszabb idő óta megér­
lelte a kötelező biztosítás eszméjét s 
érdekképviseleteik utján annak törvény­
hozási szabályozását is sürgették. Egy 
részük zsenge iparunkat féltette ugyan 
az újabb megterheltetéstől s azt az 
elengedhetetlen föltételt fűzte a biztosí­
tási kényszer kimondásához, hogy a 
terhek ne egészükben a munkaadók 
amúgy is túlterhelt vállaira gördittes- 
senek, hanem vegyenek részt viselé­
sükben az intézmény áldását élvező 
munkások is. E részben Ausztriára 
utaltak, amelyben a terhek 10 %-át 
tényleg a munkásokra hárították; hogy 
Ausztria unikum ebben a tekintetben 
Európaszerte, azzal nem gondoltak ez 
álláspont hívei és joggal, mert hiszen 
máskülönben a mi ipari termelésünk

hát «fű hát jÓ' Vau’ ha nem akarja úgy 
fiát öt krajcárba került.

Megegyeztek öt krajcárban. Az egész 
f f«'™" D« mi az a két folt 

az egész Vagyonát lábaihoz rakta volna 
a ki*»=«b„ 
az *ie"=é' fokozata*

A bűbájos némber émint allow tai •

a.“1 oda,áma8íkodolt
kupénkká, a, ,,to kö,elébe. A barna férfi
íí? ■ ki. babé,, aki

C' z°zr:z “Ti if
Sínek Celt rendki«™ ,“

nekünk nioL "n'clta”hé" S,Wmekek'1 é* 
nook - bczéít ,8 6,‘ íé'>61
jártatva szemét. kl8 permeken

Őket:
A bar“a férti is egy«zerre megszerette

u,~ Eö, 18 vég‘elen! - pedig talán más 
körülmények közt eltovábbitotta volna magá- 
ól az » yenféle kis idétlen porontyokat. (Ez 

férfi múkifejezés!)

hírtől ~ SUf°í Valami‘ ~~ folytatta aztán 
hirtelen a nő füléhez hajolva.

Ez félre kapta a fejét.

. Menjen! ne beszéljen ilyeneket.
Írom0“ Mk! C8ak ro88za8kodjon, majd meg- 
írom a feleségének.

ha «1*7-Irja meg’ Dem bánom- ha kívánja, 
tőle Thk maga kedvóért rögtön elválok 

m~ '°bba“‘ M > (« - i« . névje-

d«l0léÉ'ba! 7*°°S C*“k kacagott, nevoleltSíő? ra,rke“0l‘liebb* * k-«*S».ba. Vonta,^vonzotta 
“ “ "«■ mm a nyrénok én.kc a barka.
Élfolői T í ífí4”- N™ lito" vénát, Örvényt.
.Te L le"‘"*oerto‘. el fi
■Ogc t,.,ta nevét, mindent,

I« «.ép, iea,i‘'a1 bi«« ^
sy is jó áll, vagyont ér minden



10%-kal nagyobb teherrel volna sújtva, 
mint a közös vámterületen amúgy is 
tulhatalmas versenytársunk, ami ezt a 
versenyt teljesen egyenlőtlenné tenné 
részünkre. S épp e téren nyújtja a 
törvényjavaslat az államférfiul bölcseség 
és tapintat, az összes jogosult érdekek­
kel való számotvetés s a mindeneket 
kielégíteni alkalmas középút-választás 
legdicséretesebb példaképét. A munka­
adó a terhek 10%-ától akarván meg­
szabadulni, hogyan lehetne ennek a mi 
körülményeink közt jogosult követel­
ménynek megfelelni, anélkül, hogy ez 
a teher a bármily csekély teher viselé­
sére sem alkalmas munkás vállaira 
hánttassék ? Ez volt a nagy kérdés 
amelyet a törvényjavaslat szerzői úgy 
oldottak meg, hogy a biztosítási ad­
minisztráció költségeit az állami költség- 
vetés terhére írták. Valószínű, hogy a 
kezelesi költségek az összes kiadások 
10—15%-ára rúgtak volna s igy a 
munkaadók az összes költségek 10—15 
%-ától menekedtek meg. Az ellen, hogy 
ezt a terhet az államkincstár fedezze, 
nem merülhet föl jogosult észrevétel. 
Viszonyaink közt ez tényleg elkerülhe 
tétlen, mert csecsemőkorát élő iparunk 
még nem képes az összes terhek el­
bírására.

S amily méltányos volt, hogy az 
állam a mezei munkások és cselédek 
segelypénztárait is berendezte és szer­
vezte, sőt azok fentartását évi hozzá­
járulással is előmozdítja, épp oly igaz­
ságos, hogy az ipari munkások baleset­
biztosító-intézményét szintén fölszaba­
dítja a költségek egy részétől. Ez 
egyébiránt annyival is inkább helyén­
való, mert a balesetek folytán munka- 
képtelenekké vált munkásokról való 
gondoskodás bizonyos mértékben a

községeket és az államot is illeti ; 
amikor tehát a balesetbiztosítási intéz­
mény létesítésével ezek a szegényügyi 
terhek a községek s a szegényügyi 
alapok vállairól levétetnek, méltányos, 
hogy az összességet képviselő állam 
ennek fejében ez intézmény fentartá- 
sának terheiben is osztozkodjék

Kiállítási ügyek.
— A városhoz intézett kérelem. —

A jövő évben rendezendő iparkiállitás 
nagybizottsága, mint azt jeleztük, csütörtökön 
f. hó 21 én népes ülést tartott, amelyen vég­
leg megállapittatott a kiállítás helyének és 
idejének kérdése. A bizottság általános több­
ségben a park melletti terület felhasználását 
tartotta egyedül célravezetőnek minden te­
kintetben és ez a terv a városban is általános 
tetszéssel találkozott. Akiknek eddig aggá­
lyai is voltak a helyet illetőleg, megnyu­
godtak abban, miután értesültek és belátták, 
hogy mily előnyös módon fog a rendezőség 
gondoskodni arról, hogy az idegenek a város 
belső részeit is felkeressék. A kiállítás esz­
méje mellett általános a lelkesedés elsősorban 
osztatlanul az iparosok körében, akik napról- 
napra tapasztalják, bogy mily önzetlenül fá­
radoznak a kiállítás intézői érdekükben és 
a nagyközönség körében is.

Itt közöljük azon kérelmet teljes szö­
vegében, amelyet a rendező bizottság nevében 
dr. Balogby Ernő elnök a helyet illetőleg a 
város törvényhatósági bizottságához intézett:

Tekintetes törvényhatósági bizottság!
Latinovits Pál főispán, Karácson Gyula 

alispáD, Hauke Imre polgármester és dr. Dra- 
kulits Pál országgyűlési képviselő urak véd­
nöksége alatt Zombor városában 1904. évi 
augusztus 15. és szeptember 15. közötti idő 
ben iparkiállitást szándékozunk rendezni.

Ezen iparkiállitás célja Zombor város, 
lehetőleg Bács-Bodrog vármegye és Bács 
Bodrog vármegye többi törvényhatósági jog 
gal bíró városainak iparát az országnak be 
mutatni.

Azt hiszem, nem kell a tek. törvény 
hatósági bizottság előtt ennek a nemes cél

szála lihegte rajongva, megbabonázva az 
eszét vesztett ember.

Az asszony hamis szemével felpillantott 
rá — hanem a kifejezéstől, amelyet most az 
elhalványult arcon látott — megijedt. Itt a 
játékot folytatni nem lehetett, vette észre.

— Ne legyen rossz! — szólt egy kis 
merevséggel hangjában, elkoraolyodást mu­
tató arccal és befordult közénk.

Mi a családi életről, majd állásokról, 
hivatalokról beszélgettünk.

— Az én uram kis hivatalnok csak, 
de jó, de szép ember, oly szép, hogy nincs 
az a férfi, akinek a kedvéért eltudnám 
hagyni. Elmegyek érte esténként a hivatalba, 
ha sok dolga van, segítek neki s úgy jövünk 
haza együtt.

A szenvedélyes férfi ott állt közelében, 
nézte-nézte s hallgatta e lehűtő beszédet 
lassankint gyűlöletre váló tekintettel, mert 
átlátta, hogy az asszony csak játékot űzött 
vele és mikor a legközelebbi állomásnál le- 
szállva vissza nézett, mély fekete szeméből 
oly mérhetlen boszuvágy sötétlett elő, amely­

től megborzadhatott a nő, ki a lángot merő 
szórakozásból, bolonditás vágyból ennyire 
szította.

— Már félni kezdtem ettől az embertől 
fordult hozzánk - oly merész volt s oly 

őrülteket beszélt.

Egyih utitársnőm szelíd, jóakaró hangon 
ezt a megjegyzést tette rá:

-— Ha én kedves Nagysáduak az ura 
lennék, soha sem engedném egyedül utazni.

— Az igaz, borzasztó sok kellemetlen 
ségnek vagyok kitéve, úgyszólván üldöznek 
a férfiak, egyet már pofon is ütött az uram 

■ szólt elégült mosolygással — de elenged, 
mert bízik bennem.

En hallgattam ; az egész jelenetet végig 
nézve azonban önkényteleti eszembe jutottak 
Arany János legszebb, legmúvészibb balla­
dájának e sorai:

. . . Egyszer volt egy leány,
Ki csak úgy játszott a leg nynycl.
Mint macska szokott az e^- rrel!

uak fontosságát és életrevalóságát bangsu- 
lyozni. Zombor városában ilyen keretű kiál­
lítás még egyáltalában nem volt s ha ez 
sikerül, ami egyrészről elevenséget, forgalmat, 
kiszámithatlan közvetett előnyökkel járó lük­
tető életet, pezsgést fog Zombor városába 
hozni, másrészt Zombor helyzetét fogja az 
országban minden irányban erősíteni. Nem 
habozom annak kijelentésével, hogy elérkezett 
az idő, miszerint Zombor városa, Bács vár­
megye székhelye végre ily irányban is életjelt 
adjon magáról és felhívja magára az ország 
figyelmét.

A siker biztosítéka a mozgalom élén 
álló kitűnő védnök és diszelnökök személyé­
ben, magában az eszmében mely éppen nem 
haladja túl Zombor város és Bácsmegye ere­
jét (szégyen lenne, ha túlhaladná, ha a ki­
állítás meg nem lenne valósítható) s a ren­
dező bizottság lankadást nem ismerő buz­
galmában van.

Ha sikerül Zombor város és Bácsmegye 
összes köreit érdeklődésre kelteni, úgy nincs 
okunk a munka eredményében kételkedni.

Nagyon természetes, hogy ezen társa­
dalmi akció elsősorban Zombor város minden 
irányú támogatására számit és azt ezennel 
ki is kéri. Számit e támogatásra azért, mert 
hiszen az egész kiállítás elsősorban Zombor 
város érdekét szolgálja, Zombor város fellen­
dítésének érdekében indult meg.

Kérelmünk tehát a tek. törvényhatósági 
bizottsághoz a következő:

1. Mondja ki a törvényhatósági bizott­
ság, hogy egy Zomborban rendezendő és a 
megyére is kiterjedő iparkiállitás eszméjét a 
maga részéről is teljes mérvben helyesli és 
támogatja; támogatásának kifejezést adandó:

2. átengedi a kiállítás céljaira a zombori 
park mellett négyszögben elterülő területet, 
mely a közös hadseregbeli kaszárnyáig ba- 
zódik, az ezen területen levő álló vízzel és 
ujonan létesített fenyves ligettel együtt, meg­
engedi, hogy a kiállítás keretébe a városi 
park is bevonassák oly feltétellel azonban, 
hogy sem a park, sem a fenyves liget állaga 
sérelmet ne szenvedjen;

3. a park melletti részt & saját költsé­
gén a kiállítás céljaira a szükséges földmun­
kákkal ellátja, szóval e területet a kiállítás 
céljaira alkalmassá teszi és azon területen a 
szükséges parkírozást is eszközölteti.

Alig szorul bővebb indokolásra, hogy 
a rendező bizottság miért választotta a fenn- 
emlitett helyet a kiállítás rendezésére. Szeb­
bet, alkalmasabbat Zomborban találni nem 
lehet. Megfelel ez minden tekintetben úgy 
fekvésénél, mint nagyságánál, mint a park 
közelségénél fogva egy kiállítás céljainak.

A terület úgy ahogy most van, hogy 
a kiállítás céljaira alkalmas legyen, megmun­
kálásra szorul. Szükségesek ott földmunkák 
és parkírozás! tervek, mindkettő kapcsola­
tosan a kiállítás céljaival. Ezen munkálatok 
a városnak természetesen anyagi áldozatába 
is fognak kerülni, ámde erre vonatkozólag 
bátor vagyok azt megjegyezni, hogy ezen 
földmunkálatok és a parkírozás kérdése úgyis 
megoldandó, ha nem most, úgy pár év múlva, 
mert az átengedni kért terület jelen állapo­
tában sokáig meg nem hagyható. A paní­
rozással és parkírozással a város improduktív 
munkát semmikép sem végez, mert ezen kér­
dés megoldása Zombor szépészeti kérdéseinek 
szempontjából megoldatlanul úgy sem marad­
hat. Helyesebb alkalom erre pedig nem ki 
nálkozhatik, mint a kiállítás rendezése.



I

4 BÁCSKA. Zombor, 1903. péntek, május 29

Hogy a földmuukálatok és a parkiro- 
zási tervek milycu arányban és keretben 
foganatosíttassanak, ahhoz költségvetés kell. 
A költségvetés elkészítésére kérem a törvény­
hatóság kebelében megalakított kertészeti 
bizottságot és a városi mérnöki hivatalt meg­
bízni oly módon, bogy ezek a terveket a 
kiállítási bizottsággal együttesen állapítsák 
meg.

Hangsúlyoznom kell, hogy a tervek 
elkészítésének kérdése sürgős, mert feltéve, 
hogy a tek. törvényhatósági bizottság kérel 
műnknek eleget tesz, a földmuukálatokboz 
ez év szeptember havában már hozzá kell 
fogni.

A kiállításnak egyik diszeluöke Hauke 
Imre a város polgármestere, a rendező bizott­
ság tagja pedig Dekker Fal h. polgármes­
ter, igy mindkettőjüknek alkalma nyílik a 
kiállítás ügyeiről információt szerezni, szük­
ség esetén a tek. törvényhatósági bizottság­
nak jelentéssel szolgálni. Sőt nagyon szeret­
ném, ha Dekker Pál b. polgármester a ki­
állítás ügyeinek figyelemmel kisérésére és 
gondozására a tek. törvényhatósági bizott­
ságtól egyenes megbízást kapna.

Végül tisztelettel megjegyzem, hogy a 
rendező bizottság Zombor szab. kir. várostól 
pénzbeli segélyt is szándékozik kérni, meny- 
nyit és mily formában, azt akkor leszek bátor 
előterjeszteni, amikor a kiállítási költségelő­
irányzat készen lesz.

Nagyrészt a tek. törvényhatósági bizott­
ságon áll, hogy munkánk sikeres legyen. Ha 
tehát átérzik, hogy ez a mozgalom egészsé­
ges, életerős gyökérnek a hajtása, ha átérzik, 
hogy a mozgalom sikere Zomborra nagy er­
kölcsi és anyagi sikert jelent, úgy méltóz- 
tassék tiszteletteljes kérelmünknek eleget 
tenni s Zombor város fejlődését célzó törek­
vésünket minden irányban elősegíteni. — 
Tisztelettel dr. Balogby Ernő, kiállítási elnök.

Hírek.
A vármegyei tisztviselők 

a főispánnál. Szerdán délelőtt a 
vármegyei tisztikart a mély hála, igaz 
tisztelet és nagyrabecsülés érzései ve­
zették Latinovits Pál vármegyei főispán 
ezine elé, hogy hálájukat és köszöne- 
titket fejezzék ki azon szivjóságáért, 
melylyel a tisztviselők egy régi óhaját’ 
a tisztviselők fizetésének fölemelését úgy 
a vármegye közönségénél, valamint a 
magas kormánynál gyorsan és az ő 
intencióinak megfelelőleg keresztülvitte.
A vármegyei központi tisztikar teljes 
számban ünnepi díszben, örömsugárzó 
arccal jelent meg a vármegyei székház 
nagytermében és a körében megjelenő 
főispánt riadó lelkes éljenzésekkel üd­
vözölte A tisztikar háláját Karácson 
"V, klr- tanácsos, alispán tolmácsolta 

remek beszédben. Elmondotta, hogy az 
igaz hála érzelme hozta a tisztikart 
elebe és megköszöni a főispánnak a 
tisztikar irányában tanúsított fölemelő 
jóakaratát és pártfogását. Ennek és 
lathatos befolyásának köszönhető egye­

dül, hogy a magas minisztérium a vár­
megye határozatát oly gyorsan jóvá­
hagyta és igy a tisztikar régi óhaja 
nyert teljesülést. A mélyen érzett igaz 
hála imaszerü fohászával kéri a Minden­
hatót, hogy a főispánt a tisztikar, a 
vármegye és a haza javára áldásaival 
árassza el. Az igazán szép beszéd nagy

hatást és lelkesedést keltett és méltó 
kifejezője volt annak a mélységes hálá­
nak, melyet a tisztikar a főispán iránt 
szive mélyében hord. A viharos éljen­
zések után Latinovits Pál főispán vá­
laszában megköszönte a lelkes üdvözlést 
és örömének adott kifejezést, hogy tiszt­
viselői, munkatársai és barátai régi óhaja 
teljesült. Igazi lelki öröme mindig, ha 
valakinek szívességet tehet, de külö­
nösen most nagy az öröme, midőn a 
vármegye tisztikarának fizetés felemelése 
ténynyé lett. Meg van győződve, hogy 
a vármegyei tisztikar, most, hogy meg­
szabadult az anyagi gondoktól, fokozott 
szorgalommal 4 buzgósággal fogják 
hivatalos teendőiket végezni és igy ju­
talmuk a vármegye közönségének elis­
merése. A főispán szép szívhez szóló 
beszédét a tisztikar lelkes éljenzéssel 
fogadta és emelkedett lelkes hangulat 
ban tért vissza íróasztalához. — A tiszti 
kar Széli Kálmán miniszterelnökhöz 
egyhangú lelkesdéssel a következő hála­
sürgönyt küldötte:

Nagyméltóságu
Széli Kálmáu miniszterelnök urnák

Budapest.
Bács Bodrog vármegye tisztikara őszinte 

bálával és mély tisztelettel tolmácsolja kö­
szönetét Nagyméltóságod azon kegyességéért 
amelylyel a vármegyének a tisztviselők fizetés’ 
rendezésére vonatkozó végbatározatát jóvá 
hagyni kegyeskedett. A tisztikar a megye 
közönségének és Nagyméltóságodnak jóaka­
ratából uj erőt merit, bogy fontos hivatását 
Nagymeltóságod tündöklő példájára még fo­
kozottabb lelkesedéssel töltse be. Fogadja 
Nagyméltóságod kegyesen őszinte hálánk és 
köszonetünk kifejezését. — Báes-Bodrog vár- 
megye tisztikara nevében: Karácson kir 
tanácsos, alispán. ’

ki ^Ín®Yezé8 A hegedi Ítélőtábla el­
nöke dr. Gajzágó Salamon pusztaturpásztói 
akost a vezetése alatt álló Ítélőtábla kerü­

letébe joggyakornokká nevezte ki.
naiia ^eÍyezés ,Az *6az8&gUgy miniszter 
Gallay Nándor újvidéki és Leitner József 
biassói törvényszéki irodatiszteket kölcsönö­
sen áthelyezte.

Református istentisztelet. F
111 ií»n,,UA hó 1 éa- Pünkösd másodnapján 
délelőtt 1(1 és (él órakor a zombori ref hívek 
számára úrvacsorával egybekötött ünnepi 
istentisztelet tartahk. Ugyanekkor fog meg­
tartatni az úrvacsorával először élő fiú- és 
leánynovendékek konfirmációi szertartása is. 
Szeudy Lajos lelkész, Kozma László gondnok
A_ óv I; V' ,i8tentisztelet. A zombori 
ág. ev. híveknek jumus hó 1-én délelőtt 9 
órakor a helybeli imaházban úrvacsorával

sí,íí2 r,;."'uel“,eM' °,ci,et Koro,e>'
zomliori to.i'icró'ke.fcLi £kÄzaktp»U 

tanára, ki városunk társadalmi életében is 
hazafias es kulturális tevékenységet fejt ki 
az országos középiskolai tauár vizsgáló hl’ 
”“•‘6 « középiskolai
a IUc t íanárV,lpl°ma e|nyerése alkalmából a „Bácska szerkesztősége is szívből gratulál
,, gtyvédi majális. A zombori tigv-

nu!gy e, 6 hó 33 án tart0» válaszfmáuvi 
ülésén elhatározta, hogy e hó 30 án a városi 
parkban majálist tart. Rendező bizottság.? 
választott az egyesület titkárának dr Patoi
vinne0'“, enÖklMévcl- dr‘ Fratricsevits Asz
Vince, dr. Panztrovits Iván dr 
József, Fratricsevits János és Zsnffa T a
deté|bÓfÁ A mula,HáS e8ti 6 órakor veszi keí 
delét, társas vacsora lesz á la carte
tánc. Meghívókat az egyesület nem bocsát ki 
és vendégeket szívesen lát. Kedvezőtlen 
esetén a mulatság junius 13-án lenne 6
tani,AE^eeyzé8- V,a.Íkovits István rigyicai
Baiits fc'.W UaDÍCa ki8«y* 
najits l ál szabadkai tanító leányát. 3

Mulatság a Schweidel-szobor
javára. A zombori jótékony magyar nő­
egylet az aradi vértanú, városunk dicső szü­
lötte Scbweidel József szobra javára folyó 
évi junius hó 7-én, vasárnap vásárral egybe 
kötött mulatságot rendez. A vásár tárgyai 
melyeket lelkes honleányok tündérujjai reme­
keltek, kerülnek a hazafias célra eladásra 
A következő bájos urleáuyok adtak kézi 
munkákat: Ergh Sárika, Fleckenstein Ma­
riska, Diener Elza, Hübner Emmi, Karácson 
Margit, Karácson Olga, Kirchner Madlén 
Kari Ilonka, Kozma Irén, Koczkár Adrienne’ 
Koczkár Jenny, Koczkár Alice, Mikelsz Margit’ 
Mihályi Irma, Proli Paula, Proli Erzsiké' 
Preszly Nelli, Pocskay Margit, Sudár Etelka’ 
Schmidt Szánda, Zsuffa Ilonka, Zányi Jolán’ 
Gehring Lenke, Hável Aranka, Szakáll Mar­
git, Vértesi Adrienne, Halm Mariska. — A 
hazafias ünnepély iránt nagy és általános 
érdeklődés nyilvánul meg városunk társa­
dalmában és reméljük, hogy a vigalom jöve­
delme nagy összeggel fogja gyarapítani a 
szobor alapját. Az ünnepély napján az legyen 
a jelszó varosunkban: ki a parkba vásárolni 
és vigadni a szobor javára. Belépő dij sze­
mélyenként 40 fillér. A vásár kezdete délután 
4 órakor.

Eljegyzés. Állaga Leó, Állaga Oltó 
bajai ügyvéd és képviselő fia pünkösd va­
sárnapján jegyzi el Szüts Margit urleáuyt, 
Szöts Mihályt árvaszéki ny. ülnök leányát.’

Sport élet a parkban. A parkbeli 
tenisz groundon vig élet folyik uapouta. 
Városunk szépei és az arany ifjúság tagjai 
nagy buzgalommal hódolnak a játéknak. 
Estenkint valósággal gyönyörűség nézni a 
játék hevétől kipirult szép leányokat és 
asszonyokat, amint pihenő nélkül, a legna­
gyobb szenvedéllyel űzik a lapdadobást Az 
uj bérletrendszer mellett is az összes órák 
le vannak foglalva a nagyszámú társaságtól.
A korcsolyázó egyesület elnöke Fernbach 
Károly nagybirtokos naponkint szintén jelen 
van a játéknál és a legnagyobb udvarias­
sággal és előzékenységgel teljesiti a játéko­
sok óhajait. E szép sport, mely rövid idő 
alatt népszerűvé vált városunkban, már na- 
gyon sok kiválóan ügyes játékossal dicse­
kedhetik. A hölgyek közül elsősorban is 
bernbach Károlyné úrasszony tűnik ki mint 
buzgó és fölötte ügyes játékos, nyomban 
utána Baky Elekné, Tripolszky Gyuláné 
úrasszonyok, Koczkár Zseni, Karácson Olga, 
Koczkár Adrienne és Alice urleányok, akik 
végtelen graciózitással teniszeznek a balsó 
groundon, Kirchner Madlain, Schmidt Szanda, 
fiaim Olga, Predrágovits N. urleányok, mint 
nagyon ügyes játékosok a jobbsó területen.
Az urak közül nagy tökélylyel játszanak: 
balcione Lajos, Falcione Árpád dr., Alföldy 
Árpád dr. Késmárky Béla dr., Tripolszky 
Gyula, Schmidt Gusztáv, Falcione László, 
Lsávosy Lajos, Schumacher Ödön.

Irodatiszti vizsga. Zaruhszky 
Gyula volt vármegyei, jelenleg rendelkezési 
állapotban levő írnok folyó hó 26 án a zom­
bori pénzügyi szakbizottság előtt az irodatiszti 
vizsgát kitűnő sikerrel tette le.

Kitüntetett iparos. A fővárosi 
iparegyesület Zsigmond és társa újvidéki 
cégnek az ezüst érmet adományozta, 
o. , zombori árucsarnok folyó hó 
- -én d e. 10 órakor közgyűlést tart, melyre 
tagjainak megjelenését kéri.
a x Dísznövény helyett hagyma.
A vármegyeház előtti parkköröndön az előző 
években mindig pompás dísznövények és 
színes illatos virágkörzetek diszlettek, nagy 
gyönyörűségére a járókelő közönségnek. Az 
1 ei tavaszszal, most a verőfónyes májusban, 
mi or az egész természet virágdíszben pom­
pázik, a megyeház előtti körzetek árván ma- 
radtak és csak egy kis ékességük van, a 
magas fűszál. Egy humoros sétálónak pompás 
ötlete támadt és azt véghez is vitte. Néhány 
hagymát ültetett el a dísznövények helyére 
és a föld csakhamar ki is küldte magából 
losszu zöld leveleit. Nagyszerűen és büszkén 
engenek a körzetben a hagymák, melyeknek 

Lh dlazlhe,y )utott- Minden kommentár nélkül 
közöljük a hagymának ezt a hódítását. Dísz­
növény helyébe hagyma.
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Iskolás gyerekek juni&lisa. A

zombori r. kath. népiskola tanítványai ré 
szére majálisnak tervezett sikarai mulatságból 
juniális lett, de ez nem von le semmit a 
mulatság örömeiből. A juniális junius hó 
10 én lesz a sikarai erdőben. A derék tanító 
testületet ezen mulatság rendezésében azon 
humánus eszme is vezérli, hogy a szegény 
gyermekek is ezen örömnapon ebédhez jut­
hassanak. E célból kérik azért a közönséget, 
bogy e cél elérése végett étel vagy pénzado­
mánynyal járuljon hozzá. — Eddig a célra 
a következő adományok folytak be: Aman 
Ferencué és özv. Schieb Ernőné 300 drb 
pogácsát, Bárczy Ivánné 100, Csihás Béláné 
100, Hennings Frigyesné 100, Kollár Józsefné 
100, Popovits Karola 200, Sztolisits Mártonná 
100, lantner Ottóné 100 drb pogácsát, Rescb 
Józsefné mézesbábos 200 drb süteményt, Denk 
Emilné és Mayer O. Erzsébet 100—1Ö0 gyer­
meknek rétest. Bogdán István hentes 100 pár 
virslit, Csihás Béla 2 ürüt, Hameder Károly 
1 hordó bort, Horvátovits Sztipó 1 bordó sört, 
Józits Gyuka 1 bárányt, Mayer István sza­
loncukorkát és déli gyümölcsöl, Mérő Ignác 
1 zsák burgonyát, Dédits Mladen füszerke- 
reskedő 50 drb cukorkát, NebI Antal hentes 
a főzéshez szükséges zsírt, Raab Lajos né­
hány klg. hideg felvágottat, Hercbe Albert 
1 hordó sört.

Gazdasági szövetségi ülés. Bács- 
Bodrog vármegye gazdasági szövetsége Zom- 
borban, 1903. évi junius hó 3 án délután 3 
órakor a vármegyeház kis tanácstermében 
igazgatósági gyűlést tart a következő napi­
renddel: Jegyzőkönyv felolvasása és hitele­
sítése. Pénztári jelelentés. Galambos Sándor 
ügyvezető igazgató jelentései. Központi vaj 
gyár által nyújtott teljes biztosítékokról. Köz­
ponti vajgyár által felállított Casein-gyárról. 
A vajgyártással foglalkozó szövetkezetekről 
és azok érdekében alakított vajosztály fel­
állításáról . Biztosítási osztály szervezéséről. 
Jelzálog kölcsön osztály szervezéséről. Egyes 
gyengébb szövetkezetek mikénti támogatásá­
ról. A vármegye három különböző központi 
jain felállítandó titkárságok szervezéséről. 
Határozathozatal az Orsz. Magyar Gazdasági 
Egyesület és szövetségbe való belépés iránt. 
Szilasy átiratának elintézése. A szövetség 
anyagi helyzetének mikénti rendezése. Egy 
némely szövetkezetekben felmerült perpatvar­
kodásoknak a békéltető bíróság által való 
elintézése iránti határozathozatal. Az állatte­
nyésztés fellendítésére a magas kormány által 
nyújtott 100,000 kor. és Galambos Sándor 
ügyvezető igazgató által a szabadkai Népbank 
és Takarékpénztárnál biztosított egy millió 
korona hitel igénybevételével való mikénti 
szervezésre vonatkozó határozathozatal. Uj 
tagok belépési nyilatkozatainak bejelentése 
és azok felvétele. Netaláni indítványok.

Nyomorgó festő. Barak József 
zombori arcképfestő, ki úgy fénykép, mint 
természet után mindenféle kivitelben igen hú 
és gondos arcképeket készít, egy idő óta 
minden munka nélkti: maradt, úgy hogy most 
a legnagyobb nyomorban él városunkban. 
Akiknek ilynemű szükségletük van és egy 
törekvő, tehetséges fiatalembert támogatni 
akarnak, forduljanak hozzá. Cime: Takáts- 
utca 267. szám.

A kereskedelmi miniszter a 
tüdővész ellen. Láng Lajos kereskedelmi 
miniszter az ország összes posta- és távirda- 
hivatalaihoz vörösszintt plakátokat küldött 
szét, melyekben a közönséget a köpőedények 
használatára szólítja fel. Egyben a tisztvi­
selőknek is szigorúan elrendeli, hogy a tiszta­
ságra ügyeljenek és a hivatalvezető gondos­
kodjék arról is, bog/ a köpőedényekbeu 
állandóan tiszta viz legyen. A tisztviselőknek 
eltiltja a miniszter, hogy a bélyegeket nyelvük­
kel nedvesitség meg és hogy kezelés közben 
ujjaikat ajkukhoz tegyék a célból, hogy azt 
megnedvezzék, mert ezzel önmagukat vagy 
a levelet fertőzik meg. Rendeletét azzal fejezi 
be a miniszter, hogy elvárja a tiszviselőktől, 
hogy mindenki önönmagára és a közönségre 
ügyelve, segít meggátolni a pusztító betegség 
terjedését.

Zombor, 1903. péntek, május 29.

Az apatini jegyzőgyilkosság.
Junius hó 8 án nagyérdekú végtárgyalás lesz 
a zombori kir. törvényszék mint esküdtbiró- 
ság előtt. Tárgyalás alá kerül az apatini 
jegyzőgyilkosság, mely annak idején az egész 
vármegyében általános nagy szenzációt kel­
tett. A vádlott Müller András apatini 23 éves 
íöldmives, ki Jellmann József községi jegyzőt 
múlt évi szeptember hó 12 én alkonyaikor az 
apatini szőlők között orvul lelőtte. Jellmann 
József községi jegyző szeptember 12-en este 
fél 7 órakor a község közvetlen közelében 
levő szőlejéből egy Leideker Jakab nevű 
emberrel, nővérével és annak kis fiával a 
szőlők közül hazafelé indult. Egyszerre 6 
lépésről vadászfegyverből, mely golyóra volt 
töltve, egy lövés dördült el, mely a jegyzőt 
érte s rögtöni halálát okozta. A gyilkoságot 
Müller András követte el. Ezért a gyilkos­
ságért jön junius hó 8-áu a vádlottak pad­
jára. Gyilkosság bűntette a vád. A törvény­
szék részéről elnök: dr. Gozsdu Elek, sza­
vazó birák : Szedresy Ödön és dr. Kovacsits 
Cézár lesznek. A jegyzői tisztet dr. Dömötör 
Aladár aljegyző fogja vezetni. A vádat Ke 
rekes János kir. ügyész képviseli, a védői 
tisztet pedig dr. Lallosevits János zombori 
ügyvéd tölti be. A végtárgyalásra 101 tanú 
van megidézve és igy előreláthatólag a vég­
tárgyalás 4 napot fog igénybe venni. A nagy 
érdeklődésre való tekintettel a közönség csak 
belépti jegygyei mehet a tárgyalási terembe.

Értesítés A gőzgépkezelók és kazán­
fűtők képesítő vizsgái Szegeden junius hó 
7-én d. e. 9 órakor a városi uj vizműtelepnél 
fognak megtartatni. Vizsgálati kérvények 
kellően felszerelve a m. kir. kerületi ipar- 
felügyelőséghez (Szilágyi u. 1. sz.) küldendők.

A katonai egyenruhák re^ 
formja A legközelebbi Rendeleti Közlöny 
a katonai egyenruházat terén több újítást 
fog közölni, magát az alapos reformot azon­
ban későbbi időre halasztottak. A mostani 
újítást a tüzérség tervbe vett újjászervezése 
indokolja s ezt az alkalmat fölhasználják az 
illetékes körök arra, hogy a többi csapat­
testnél is számoljanak a régóta hangoztatott 
óhajokkal. A lényegesebb újítások a követ­
kezők : a tábori tüzérség (a nem lovasitott) 
az eddig célszerűtlen csizmanadrág helyett 
világoskék nadrágot és cipőt kap. Az egyen­
lőség szempontjából ilyet kap a vár-, műszaki 
és hegyi tüzérség is. A műszaki tüzérség 
ennek megfelelőleg az eddigi szürkéskék 
sapka helyett világoskéket kap. A kadétok­
nak és önként tovább szolgáló altiszteknek 
a nyári nadrág hordását az eddiginél jóval 
többször megengedik a szolgálatban. A gya­
logsági tiszteknek megengedik a zsinóros 
kékszürke pantalló hordását, nemkülönben 
hordhatják más tisztek is, akiknek ez eddig 
nem volt előírva. A lovasitott tisztek kékes- 
szürke (csizmába való) nadrágot, vagy ilyen 
szinü szarvasbőrnadrágot hordhatnak. Gya­
logsági, vadász, vártűzér vagy egészségügyi 
tiszteknek kivonuláskor megengedik a lábvédő 
(kamásli) és fekete fűzős cipő hordását, szol­
gálaton kivül pedig valamennyi fegyvernem­
beli tiszt hordhat lakkcipőt és fehér glacé- 
keztyüt. Nem szolgálatban végzett lovaglás­
nál pedig sötétbarna keztyüt is hordbadtnak. 
A délvidéken elhelyezett csapatoknál ezentúl 
fokozottabb mérvben fogják megengedni, 
hogy rekkenő melegben való kivonuláskor 
és gyakorlatok alkalmával zubbonyt, nyári 
nadrágot és cipőt viselhessenek. A tábori 
lelkészek a Vili. rangosztálytól fölfelé arany 
zsinórt fognak viselni a kalapjukon. A ka­
tonai inteudantura hivatalnokai és a katonai 
állatorvosi hivatalnokok más markolatu és 
érchüvelyü kardot kapnak, mert a bőrrel 
behúzott eddigi hüvelyek a lovaglásnál na­
gyon alkalmatlanoknak bizonyultak s egyéb­
ként is hamar használhatatlanokká koptak.

A népszerűség titka. Példa nélkül 
áll az a népszerűség, mely ez idő szerint a 
minden irányban független és szókimondó 
Pesti Hírlap iránt városunkban és a vidéken 
általában megnyilvánul. Mióta e különben is 
kedvelt napilapunk minden sora napról-napra 
azt igazolja, hogy sem kormány, sem egyetlen 
politikai párt, sem bármi néven nevezendő 
érdekszövetkezet, részvénytársaság vagy pénz­

intézet reá befolyást nem gyakorol, — nép­
szerűsége rohamosan emelkedett, úgy hogy 
ma már a városunkba érkező példányszám 
sokszorosan felülmúlja valamennyi más napi­
lapét. Ezt, mint érdekes jelenséget, minden 
irigység nélkül konstatáljuk, mert magunknak 
is örömünkre szolgál, hogy az intelligens ol­
vasóközönség úgy felkarolja ezt a minden 
irányban független, minden ízében szabadelvű, 
demokratikus szellemű lapunkat s lehetővé 
teszi neki, hogy az összes napilapokat felül­
múló gazdag tartalommal s napról napra oly 
terjedelemben jelenhetik meg, amilyennel 
csak pár évvel előbb is még a lapok ünnepi 
számai sem dicsekedhettek. A Pesti Hírlap 
valóban megérdemli, hogy ma lapjaink közt 
a legnépszerűbb és legelterjedtebb.

Uj ékszer és órás üzlet. Ifj. 
Schubert Ignác fiatal törekvő ékszerész és 
órás junius hó l én nyitja meg dusau beren­
dezett ékszer és órás üzletét Zomborban, a 
Zrínyi-utcában (Stebler-féle ház).

Junius időjárása. Meteor Írja: Ju­
nius havának csomópontjai: 3—4—10—13_
14—16—18—23—25—26—28 ra esnek, de 
a 16. és 26-ikit kivéve mind meleg jellegűek. 
A 16—26-ikiaknál is csak annyiban érvénye­
sül a hideg jelleg, hogy esőt és pedig ziva­
taros, nem lehetetlen, hogy nagyobb terje­
delmű jégesőt hoznak. Junius havában na­
gyobb mennyiségű napkitörésekre számítha­
tunk, ami e hónapnak erősebb meleg jelleget 
fog kölcsönözni gyakori zivatarokkal. Junius 
valóságos nyári hónapnak Ígérkezik, de vé­
gével erős változásokkal s megtörténhetik, 
hogy e változások folytán éppen az aratások 
megkezdése előtt sok helyen elveri a jég a 
termést, amit azonban országos védekezéssel 
elháríthatnánk.

Öngyilkosság. Gyulánszky Lajos 
bajai lakos viruló szépségű tizenhat éves 
leánya, Katica, állítólag szerelmi bánatában 
a Ferenc csatorna és Sugovica keresztezésnél 
a vizbe vetette magát és belefult.

Egy „élvezetes“ juniális.
A bezdáni tűzoltó-testület junius 

1-én juniálist rendez és minden­
kinek pólón t igét* a meghívón, a 
ki szebb dolgokat látott annál a 
juniálisnál.

Főparancsnok: Fecskendőmester úr, 
kürtös úr, ide hozzám! Minden urat és hölgyet 
be kell jelenteni, aki bilétát akar váltani a 
pénztárnál nekem, én majd megmondom 
aztán a többit! Posztra !

Egy idegen úr: Kérek egy jegyet!
Fecskendő és kürt: (ordítva) Puncer úr!

— Parancsnok úr!... ehun gyűlt egy!!
Főparancsnok: (loholva) Ásszolgája !... 

Ásszolgája ! igen örülünk ... én Puncer 
Joahias vagyok, tűzoltó-főparancsnok, a 
temetkezési egylet, a dalárda, az iskolaszék 
tagja, diszelnöke a fürdő-egyesületnek, rév- 
jogbérlő és szálloda tulajdonos . . .

Idegen úr : (meghajolva) Ké . . . ké­
rem, ... igen örülök !

Főparancsnok: (kedves mosolylyal) líra- 
ságod bizonyára a juuiálisra jött... na ké­
rem ez igen szép dolog lesz !. . Ha szabad 
kérdenem látott az utóbbi időben uraságod 
nyilvános ünnepélyeket, mert ez nagyon 
fontos?...

Idegen úr: (meglepődve) Igen? legutóbb 
a Duua-Unnepólyt és . . .

Főparancsnok: Az semmi ! Külömbet 
nem méltóztatott ? ... (markába köp).

Idegen tír: (álmélkodva) de igen kérem,
— az angol király koronázását . . .

Főparancsnok : (felordit) Igen ? látni 
méltóztatott az angol király (nyakon csípi az 
idegent) koronázását... igen ? Fecskendő ! 
fecskendő ! ide hozzám ! — Trombitás ! ide, 
ide! (jobbról pofon üti az idegent) üsd! az 
árgyélusát!... csak pofon!... amig beléződül!



Fecskendő és trombita 
pofoznak).

Főparancsnok: Elég ! Adjanak az „urak“ 
egy kilétét neki! (udvarias mosolylyal) Tes­
sék kérem, jobbra a bemenet. . .

Elegáns hölgy: (körültekint affektálva) 
Kgy jegyet kérek . . . ugyan már láttam 
kUlömb mulatságot is... de...

Főparancsnok: (felneszei)Szolgája! hogy 
tetszett mondani?... Külömb... (markába 
köp).

Hölgy. Igen uram, (lorgnettjével tixi- 
rozza Puncer urat) láttam a kisenevi zsidó­
mészárlást ! De kérem miért tesz olyau 
különös mozdulatokat a kezével ?

Főparancsnok: (pofon üti) Ezért ni... 
Kérem zsidómészárlás az már külömb 
Kürtös úr! Fecskendő ... adjanak bét adag 
„szebbet“ őnagyságának! (pofonok repülnek).

Hölgy : (lépetten, kalap nélkül a lehető 
legnagyobb meglepetéssel) ... de uraim 
kérem, megőrültek ? ! . . .

Főparancsnok: (int a pribékeknek - 
udvariasan a hölgy felé) Kérem, ne tessék 
rossz néven venni, tetszik tudni kérem, alap 
szabályaink erre köteleznek . . . (meghajolva) 
i essék, jobbra a bemenet!

(Váltakozva, hasonló jelenetek folynak 
este 8 órától 10 óráig. Eredmény 280 fel­
dagadt arcú úr, úrasszony és úrleány, akik
„élvezettel“ kénytelenek belátni, hogy.........
„Kincsen párja a bezdáni juuiálisnak.“ A fő- 
parancsnok saját szerzeményű csárdása, melyet 
a cigány szüntelenül megujráz.)

Utolsó jelenet.
Riporter:(sietve) Kérem, hol a bemenet?

■ én a sajtó vagyok !
Főparancsnok, pribékek és a segédszakasz: 

(melyen meghajolva) üdvözöljük!
Főparancsnok: Csak egyet kérünk : 

tetszett szebb dolgokat már látni mint azt, 
amit mi jeleztünk a meghívón ?... Kérem' 
tetszik tudni, az alapszabályok ....

Riporter: (a legnagyobb udvariassággal)
Már bogy lattan, volna... hiszen „tetszett“ 
már olvasni, hogy napokkal előbb szüntelen 
csak a mulatságuk szépségeivel foglalkoztam 
68 a2t te,’e8 bójában meg is álmodtam.

Kar: Ez már beszéd !
Riporter; Gondoskodni fogok, hogy a 

kritika is méltó legyen az ünnepély szenzá­
ciós eszméjéhez !

Főparancsnok: (földig hajol) Végtelenül 
köszönjük.

Ezen álomkép junius 1-én fog valóra 
válni és fényes tanúsága lesz a bezdáni 
tűzoltó-testület „szellemességének“. — Aján­
lom e mulatságot kiválóan a „műpofozók“ 
figyelmébe.

2v£eg'lxlxró

A csanlavéri takarékpénztár 
részvénytársaság

folyó évi jnnins hó 7-én délután 1 órakor
a takarékpénztár igazgatósági tanács­

termében tartandó

rendkívüli közgyűlésére

HIRDETÉSEK.

Fürdő megnyitás.
A nemesmiliticsi fürdőt — teljesen 

újonnan helyreállítva — bérbe vettem; 
a megnyitás ünnepélyére, vagyis 1903. 
évi május hó 31-ik napján (piin- 

„ „ vasárnapjára) a nagyérdemű
közönséget bátor vagyok mély tiszte­
lettel meghívni.

LITTVAY JÓZSEF,
vendéglős.

HIRDETÉSEK
■— FELVÉTETNEK —«I

LAPUNK KIADÓHIVATALÁBAN.

a t. c. részvényesek tisztelettel megbivatnak 
A rendkívüli közgyűlés tárgyai :

1. Az alapszabályok 15. §., 28. S. első 
bekezdése, 38. §. a) és c) pontjainak mó- 
dositása.

2. A magyar pénzintézetek országos
szövetsége részvénytársaság részvényeinek 
jegyzése. J

3. Jegyzőkönyv hitelesítésére 2 rés/vó 
nyes kijelölése.

4. Időközben alapszabályszerűen beje­
lentett indítványok.

Csautavér, 1903. május bó 16 án.
Az igazgatóság.

Megjegyzés. Az alapszabályok ér­
telmében csak oly részvényes gyakorolhatja 
a közgyűlésen akár személyesen, akár meg­
hatalmazottja által szavazaljogát, ki részvé­
nyeit, még le nem járt szelvényekkel együtt 
3 nappal a közgyűlés előtt a társaság pénz­
táránál letétbe helyezi.

(Árlejtési hirdetmény.

mr

859. 8z.
kig. 1903.

Eladó tenyészbika.
Nemesmilitics község tulajdonához 

tartozó egy darab számfeletti tenyész- 
b'fca r. e. május li.i 31-ik napján 
1. M. ,! orator a községházán meg- 

tartandó árverésen el fog adatni.
Nemesmilitics, 1903. május 25-én. 

Elöljáróság'.

m ., A Vfj?1 8ör- kel. szerb egyházközség 
lurián plébános, lak felépítésének biztositá- 
sára árlejtést meg fog tartani.
„ Aoídé,bá,no8i lak felépítésére előirányzott 
összeg 89ol korona, a mely költségvetés a 
tekintetes bácsegybázmegyei közigazgatási 
bizottság részéről jóváhagyatott, a mely ösz- 
8zeg kikiáltási ár gyanánt is szolgál.
„ , Az ár!ejtés Turián folyó évi jnnins 
hó 14-én d. n. 2 órakor megtartatni fog.

Arlejtési feltételek, valamint az épitke- 
zésre vonatkozó tervek és költségvetés az 
egyházközség jegyzőjénél az árlejtés napjáig 
megtekinthetők. s
mo/ A )'a^a*kozó köteles a kikiáltási ár 
10 /o át bánatpénz fejében és pedig kész­
pénzben letenni.

Kelt Turián, 1903. é°i május hó 25 én.
Mednrity Z. Jovan, Crnjits Mihály,

egyh. jegyzője. 3—1 elnök.

GOMBOS NÁNDOR
jégszekrény és fürdőberendezések gyára, 

épület- és diszmübádogos 
ZOMBOR (Bácska).

Dús raktár mindenféle

j égszekrény ekben,
(vendéglősök, mészárosok és magánosok részére);

fürdőkádakban
és

konyhafelszerelésekben.
*i"íe" ■ w és rajzszerinti Mrail„,mü

badogarnk elkészíttetnek.
Kepes árjegyzék kívánatra bérmentve 

küldetik.
Javítások olcsón és pontosan.

if



Sombor, 1903. péntek, május 29.
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Magyar királyi állam- ~
ÉRVÉNYES 1903.

Oda

wm vasutak nyári menetrendje.
MÁJUS HÓ 1-ÉTŐL.

1 szem. v. tv. SZ. SZ. gyorsv. szem. v. szem. v.
7.15 2.40 1 3.10 10.2012.33 5.47 1 7.42 4.05
1.22 4 10 5.56 5.301.51 4.45 1 5.59
2.18 5 18 6.27 6.282.44 5.46 6.42 6.543.05 6.10 6.56 7.163.26 6.44 I 7.383.44 7.05 8.074.06 7.30 7.41 8.29

Budapest—Zim ony—Belgrád.

ind.
érk.

BUDAPEST k. p. 
SZABADKA

ind. SZABADKA 
Csantavér 
Bács-Topolya 
Hegyes-Feketehegy 
Verbász 
O-Kér 
Kiszáes

érk. ÚJVIDÉK

érk.
ind.
érk.

ind
r Oda Szabadka—Ó-Becse

SZ. T.
4.40
5.08
6.19
7.47
8.10
8.30
8.56

1.30
1.58
3.21
5.27 
5.42 
6.02
6.28

Vissza

ind.

érk.

érk.

SZABADKA
Békova
ZENTA
Ada
Mohol
Bács-Petrovoszelló
Ó-BECSE

Oda
V. V. SZ. V.
4.15 2.00 ind.
4.40 2.23
4.68 2.42 érk.
5.01 2.50 ind.
5.20 3.09
5.43 3.32
6.04 3.54
6.29 4.19 érk. 5

Szeged-Hó kus—Zen t a

V. V. SZ. V. I
érk. 8.34 5.25 I

8.07 4 58
ind. 6.40 3.40

5.26 2.19
5.05 2.02
4.39 1.37

ind. 4.10 1.10

Vissza

SZÉGED-ROKUS
V. V. SZ. V

érk. 8.51 5.41
ind. 8 28 5.19
ind. 8.07 5.01
érk. 7.57 4.49

7.39 4.31
7.25 4.17
6 56 3.53

ind. 6.30 3 28
Oda

ez. v.
4.60 1.47 6.43
5.29 2.22 7.18
6.08 2.54 7.50
6.09 3.00 756
6.34 3.26 8.25
7.08 4.00 8.59

SZ. V.

Szabadka—Baja Vissza

ind.

érk.

SZABADKA
Csikéria
Bács-AImás
Almás
Bikity-Borsód
BAJA

érk.

ind.
Oda

V. V. V. V.

2.25
2.31
2.41
2.50
3.06
3.35
4.06
4.46
6,00
6.40
6.54
6.16
6.60
7.13

4.00
4.11
4.26
461
5.09
6.37
6.66
6.15
6.25

Baja—Újvidék

1 SZ. V. SZ. V. SZ. V.

I 9.29 “12.43 19.28'
8.56 12.10 9.52
824 11.48 9.23
8.19 11.33 9.02
7.54 11.08 8.34

1 7.17 10.32 7.43

szem. v. j szem. v. 1 gyorsv. szem. v. tv. SZ. SZ. — - ----- 8

7.05
11.60

9 50 
5.05

1.05
9.46

6.55
1.66

10.53
10.21
9.57
9.27
9.01
8 36 
8.16 
7.51

7.34
6.59
6.34 
6.02
6 39 
5.11 
4.50 
424

9.34
1

9.02
8.46
8.33

1

7.50

1.21
12.56
12.34
12.06
11.48
11.29
11.13
10.52

715
614
5.17

Oda

V. V. 1 SZ. V. gy. v.

b.oo 2.02 6.10
1525 2.26

5.45 2.46 6.41
6.16 3,17 7.05
6.30 3.31 717
7.03 4.02 7.37
7.17 4.16 7.47
7.29 4.28 7.57
9.23 5.25 8 42
9 35 5.37 8.52

Szabadka—Dálya
SZ. V.

Vissza

érk.ind. SZABADKA 
Tavankut 
Bajmok
Nemes-Militics 

érk. ZOMBOR ind.
Prigl.-Szent-Iván 
Szónta

érk. GOMBOS ind
ind. ERDŐD érk
érk. DÁLYA ind.'

SZ. V.

12.59 10.24

Oda

Vissza
SZ. V. SZ. V. v. SZ. V.

6.51
6.57
7.07
7.16
7.30
7.49 
8.10 
835
8.49
9.16
9.30 
9.45

10.10
10.31

1.15 I ind. BAJA érk.
1.25 I Baja-szállásváros
1.38 Vaskút
2.01 Gara
2.16 Pigyiea
2.39 Sztanisies
2.56 Gákova
3.14 Nenadics
ni *yzm* w..>i a
3 57 Zombor-vásártér
4.07 Fernbach-szállás
4.16 Zsárkovác
4.30 Ó-Sztapár
4.49 Bresztovác
5.12 Hódságh
5.37 Parabuty
5.51 Paraga
6.09 ind. GAJDOBRA érk.
6.23 Bulkesz
6.38 Petrovác-Glozsán
7.03 Futták
7.25 érk. ÚJVIDÉK ind.

9.15
9 08 
8.53 
8.32 
8.17 
8.00 
7.36
7.15 
7.05 
6.20 
6.13 
6.04 
5.56
5.42 
5.27 
5.02
4.43 
4.22 
4.04 
3.50 
3.39 
3.10 
2.45

11.20 
11.13 
11.04 
10.56 
10.42 
10.28 
10.02 
9.45 
9 25 
9.07
8.55 
8.44 
8.16
7.55

V. V. V. V.

Ó-Becse—Újvidék
8Z. V. V. V. 1 SZ. V.

4.40 9.50 4.25
5.05 10.21 4.49
5.27 10.48 5.10
5.49 11.22 5.32
6.04 11.46 5.47
6.30 12.24 6.11
6.39 12.36 6.20
6.53 12.53 6.34
7.01 1.07 6.36
7.25 1.35 7.00

Viasza

ind.

érk.
ind.
érk.

O-BECSE
Báos-Földvár
Csurogli
Zsablya
Goszpodince
Temerin
Járek
VASKAPU
VASKAPU
ÚJVIDÉK

SZ. V. V. V. SZ, T.

érk. 6.55 12.43 7.44
6.33 12.16 7.22
615 11.47 7.03
5.50 11.13 6.37
5.31 10.44 6.21
5.14 10.20 6.04
4.58 9.50 5.46

ina. 4.43 9.31 5-31
érk. 4.40 9.24 5.23
ind. 4.15 8.55 5.00

Oda Újvidék—Vaskapu—Titel vissza
SZ. V. V. V.

6.50
642
6.26
6.00
5.35
5.12
4.40
4.16
4.05

7.00 
6.52 
6.41 
6.32 
6.15 
5.51 
5.21 
4.43 
4.10 
3 29 
3.14 
3.00 
2.20 
1.40

6.37 5.10 ind.
7.00 5.38 érk.
7.05 5.50 ind.
7.31 6.24
7.42 6.38
7.57 7.00
8.11 7.18
8.24 7-34
8,37 7.50 érk.

V. V. 8Z. V.

Káty
Tiszakálmánfalva 
Kovil-Szent-Iván 
V ilova—Gardinovce 
Lók

érk.
ind.
érk.

ind.

6.00 3 01
5.33 2.38
5.28 2.33
5.06 2.15
4.43 1.56
4.25 1.41
4.04 1.26
3.48 1.14
3.32 1.00 1

Oda Hegyes-Feketehegy—Palánka Vissza
V. V. V. V.

Oda

6.59
7.21 
7.41
7.63 
8.06 
8.32 
8.49
9.21
9.63

6.50 
7.13 
7.38
7.50 
8.08 
8.37 
8.65 
9.21 
9.53

ind.

ind.
érk.

HEGYES-FEKETEHEGY érk.
Teleeska
Kula
Béla-puszta
Torzsa
Deszpot-Szt-Iván — Pivnica 
Szilbás
GAJDOBRA érk
PALÁNKA ind.'

V. V. V. V.

szem. v. szem. v. szem. v. szem. v.
2.60 3.05 8.10 11.463.11 3.22 827 12.013.26 3.35 8.42 12.163.40 3.60 8.56 12.283.56 4.05 9.08 12.414.09 4.17 9.19 12.63

_Szeged-Rőkus—Szabadka

5 53
5 30 
5.18 
4.53
4.39 
4.20 
351
3.39 
2.55

5.40
6.18
5.06
4.45
4.31
4.12
3.47
3.35
2.45 I

vegyes v.
431
4.47
5.02
6.15
6.29
6.40

8.00
8.2(1
8.48 
9.10 
9 30
9.48

ind.

érk.

SZEGED-ROKÜS
Röszke
HORGOS
Királyhalom
Palics
SZABADKA

érk.

ind.ilfíf/f í. esti í írttól reggel 5 ón 51 percig terjtfó ójjeli lói ómriiai kitér óelkel nannifc cjeautía. i metreei

vegyes v,
7.01“
6.42
6.25 
5.58
5.42
5.25

Viasza
szem. V. i szem. v, szent, v, szem. v, szem. v.

1046 
10 31 
10.18 
10.05 
9.53 
9.40

szíiiii felülni lefelé,

3.24 7.07 12.12 1036
3.09 6.52 1157 10 17
2.66 6.30 1144 10 012.36 6.20 1131 9.45
2.24 6 14 11-18 9.29
2.10 6.02 1 11.05 9.10

i jeliem peóig alulról ilma*.
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Kiadó lakás.
A Konyovits-utcában levő 348. 

számú ház, a mely áll 3 szoba, konyha. 
2 éléskamra, egy pince és megfelelő 
mellékhelyiségekből — úgyszintén egy 
konyha- és virágoskerttel azonnal kiadó 
esetleg örökáron eladó. Bővebb felvilá­
gosítást ad: a rendőrfőkapitány.

Gőzmalom eladás.
Teuchmann János gazdász- 

nak (lakik Plávnán) van Bács-Bukinban 
egy jó karban levő 3—3

gőzmalma,
összes berendezése és a hozzátartozó 
épületekkel együtt szabad kézből igen 
kedvező feltételek mellett eladandó. — 
Venni szándékozók szíveskedjenek f. 
évi j 1111 ins hó 1-én délután 2 óra­
kor Bács-Bukinban, a hol a gőzmalom 
áll, megjelenni. — írásbeli vagy szó 
beli ajánlatok szívesen elfogadtatnak

özös háztartásra
szeretne lépni magányos, jellemes, intelli­
gens, liangversenyképes zongorázó, — 
népdalok előadásában specialista, — 
megnyerő külsejű, szolid életű, idősebb, 
1000 korona évi jövedelemmel rendel­
kező úri ember, egy szép alakú és 
termetű magányos, középkorú, szolid, 
falun vagy pusztán lakó nővel, a kinek 
szintén valami biztos évi jövedelme 
volna. Discretió biztosittatik. Cim a 
kiadóba megtudható. ^—2
•>671/polg. 1903. szám.

Hirdetmény.
Melylyel közhírré teszem, hogy Hőger 

Vcmlel és társainak Brandt Márton Gákova 
község hirája és társai ellen Gákova község 
határának tagosítása iránt folyamatba tett 
Ügyben a zombori kir. törvényszék mint úr­
béri bíróság 5ü71/polg. 1903. szám alatt kelt 
végzésével az előnyomozás és a volt úrbéres 
birtokok jelenlegi tulajdonosainak megsza- 
vaztatása végett kiküldetvén, e végből határ­
napul 1903. évi junins hó 23-ik nap- 
jónak d. e. 9 óráját Gákován a község­
házára kitltztem.

Értesítem egyken érdekelteket, hogy 
szavazásra jogosítottak névjegyzéke a szava­
zás napját megelőzőleg nyolc napon át a 
szokott hivatalos órák alatt Gákován a köz­
ségházán az érdekeltek által való megtekint- 
lielésre nyitva tartatik, s hogy az ellen 
észrevételeiket vagy kifogásaikat fenti határ­
napon a szavazás megkezdése előtt a birói 
kiküldöttnél szóval vagy Írásban előadhatják

Értesítem még érdekelteket, hogy sza­
vazni személyesen vagy e célra különösen 
meghatalmazott által és pedig közjegyzőileg 
hite esitett meghatalmazás alapján lehet, to- 
vakba hogy a gyámság vagy gondnokság 
a alt álló érdekeltek helyett a gyámok s 
'He ve gondnokok, avagy az illetékes árva- 
s/ék ál a kirendelt ügygondnok szavazhatnak 
s végül hogy a meg nem jelenők, vagy a 
szavazástól egyébként tartózkodók a tagosí­
tást kívánókhoz csatlakozottaknak fognak 
tekintetni. 6

Zomborbau, a kir. törvényszéknél 1903 
évi május hó 24-én.

Szondy Mátyás,
kir- trvszéki kiró, mint kiküldött

Acetylen világítás! # Naponként zeneestély! # Acetylen világítás!

Jaiászkiirt“

Mély tisztelettel értesítem városunk nagyérdemű közönségét, hogy kerti helyiségeimet

folyó hó 31-én, pünkösd vasárnapján, esti 8 órakor megnyitom
Herczenberger Sándor zenekarának közreműködése és Csámpai 

József prímás vezetése alatt.
Úgy az ünnepélyes megnyitás alkalmával, valamint mindenkor, főtörekvésem oda 

irányul, hogy a nagyérdemű közönséget olcsón, jól és előzékenyen szolgáljam ki.
Naponként pompás cigányzene, időnként szolid és elsőrangú orpbeum, ének- és 

zenetársulatok fognak a közönség szórakoztatásáról, — mint eddig is, fokozott mérték­
ben azonban a jövőben — gondoskodni!!!!

Midőn tellát a nagyérdemű közönség becses figyelmét kerti mulatómnak pünkösdi 
ünnepélyes megnyitására újólag tisztelettel felhívom, kérem hogy nagybecsű látogatá­
saival minél nagyobb számmal megtisztelni kegyeskedjék.

A kertben mindig __ Mély. Il,atele“el
Merkovits András,

a „Vadászkürt“ bérlője.
^ Kedvezőtlen idő esetén a megnyitás a következő vasár- vagy ünnepnapon tartatik meg. 4;

fagylalt és jegeskávé kapható.

Bámulatos olcsó árak!
Budapesten egy nagy üzlet vétele folytán van szerencsém a 

mélyen tisztelt hölgyközönség szives figyelmét felhívni

bámulatos olcsó árúimra,
■agymint:

Színtartó Zephirek minden színben............................. 14 kr métere.
” ered. ang. Zephirek minden színben ... 30 „ „
” ” franc. Batisztok minden színben . . 35 „ „

25 tini, szeies női
Divat-napernyők legnagyobb választékban.

Selyem, napernyők 1.20 krajcártól kezdve

Tuna Gusztáv és Társa
„Párisi áruháza“ ZOMBORBAN, a Korzón.

ü

márvány
Ifj. HEINDLHOFER RÓBERT

mozaik- és cementárúk gyári raktára
ZOMBORBAN.

tételét,álgránitbterra8sott<földftLa!ti< nedV68 falak
roka^t <ípórtlandrcemmabőí.all,*t’ ^krd^kada^*,t°^ztBrtókté8épÍ880i-

é8 gránitia-
el8ziKetelönnyTKmk2u.lnhvltme°ze,kkÖaBtrK C8Övek’ kátrány, 
raelibus mé.I

vezetékével Urat a ,,l""kak felvételével ég az üzlet

Koltsegvetések és árjegyzékek ingyen küldetnek meg.
m

Zombor.


